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1. 1. Հայերենի ֊ակ վեր չածան ցն իրանական ծագում ունի1: Հին ի ր սւ -
նական լեզուներում ա (ն (՜-Эка) մասնակցում էր ածականների և գոյականնե-
րի նվազական ձևերի կազմությանը։ Րսկ բայական հիմքերից այդ սոծանցի 
օգնությամբ կազմվում էին նաև գործող անձ ցույց տվող անուններ2ւ Հին իրա-

նական լեզուներում այս ածանցի սահմանափակ կիրառության համեմատու-
թյամբ այն լայն տարածում է ստանում միջին իրանական (և, հետևաբար, նոր 
իրանական յ լեզուներումԿարելի է, ըստ երևույթին, ենթադրել, որ հին իրա-
նական կենդանի խոսակցական լեզվում (հավանաբար, բոլոր հին իրանական 
բարբառներում) *-ака ածանցը օգտագործվում էր առավել հաճախ, քան գրա-
կան լեզվում (ինլւզիսին վազ ժա մ ան ակաշրչան ում դարձավ հին պարսկերենը), 
կամ էլ բանավոր֊սակրալ լեզվում (ինչս/իսին էր Ավեստայի լեզուն)։ Կարելի 
է ենթադրել նաև, որ միջին (ինչպես նաև նոր) իրանական լեզուներում -ЭК֊ով 
^ < * - а к а ) Ժառանգված ձևերի կողքին առաջացան մեծ քանակությամբ 
֊Як-ռվ նորակազմություններ, որոնք պ ա տմ ահն չյուն ա բան ա կան տեսանկյու-
նից ձևով հաճախ տարբերվում էին հին * - а к а - ի ց անմիջապես սերված ձևերից 
(նմ՛ան իրավիճակ կարելի է դիտել, օրինակ, սողդերենում կամ նոր պարսկե-
րենում և տաջիկերենում)։ Համենայն դեպս հայերենը խնդրո առարկա ածան-
ցը փոխ է առել միջին իրանական լեզվական դարաշրջանում։ Հայերենում, 

1 Տե՛ս К. Տ с հ ա 1 է է. О г а т т а П к йеэ к1а5515с11-Агтегн.<:с11ег]. 1ոոտեուԸԿ, 1981, Տ . 
Տ4; I ճ е т . к а т э с И е з Ь е Ь п ^ т ւա А г т е г ш с Ь е п . — К Ё А , է. 17, 1983, Տ . 102. -ակ ֊ով ա-
ծանցված անունների համառոտ իմաստաբանական դասակարգումը, ըստ երևույթին, աոաջին 

անգամ տվել է Մ. Աբեղյանը (Հայոց լեզվի տեսություն. — Երկեր, Ջ, Երևան, 1974, էջ 194)։ 

Հետագա ուսումնասիրություններում այն պահպանված է համարյա նույնությամբ (տե՛ս Ա. Ա. 

Մ ուրվալյան. Հայոց լեզվի բառային կազմը. Երևան, 1955, էջ 306— 308։ Ս. է լ ո յ ա ն. 

Ածանցները ժամանակակից հայերենում. Երևան, 1963, էջ 123, 136)։ Այգ ածանցին նվիրված 

աշխատությունների շարքում ա ո ան ձնա հատ ո լկ հետաքրքրություն է ներկայացնում Զ- Բոլոնեւ/իի 

Հողվածը (Տէսժւ а г т е п ] ' . —ШееГСЬе ԱոջԱ1Տէ1Ըհ6, А п п о V , V. V , 1962, որտեղ (կգ 13-17) 
Հատկապես ք՜ննարկվում է ПОШВЛ А ^ Е П И Б - / ' ֆու՛նկցիա՛ն)։ 1970֊ակա՜ն թվակա՛ն՛ներ ի 

Ա Կղբին լույս տեսան Ջ՛ Գրեպինի՝ հայերենի վերջածանցներին նվիրված մի շարք աշիւատսւնք֊ 

ներ, որոնցից առաջինում ուսումնասիրված են միտքն իրանա կան ծագում ունեցողները 

( յ . О г е р р 1 п. ТИе Л Ш с И е Регв^ап Моггппа! Տսքքւտ6տ ւո Շ1յտտ1Շյ1 А г т е г н а и . — К Ё А 
է. X , 1 9 7 3 — 1 9 7 4 » р . 1 — 9 . ոըաեղ, ի դեպ, Հեղի՛նակը Հաշվի չի առել Բոլոնեգիի վեր,,Հիշյալ 

Հողվածը. այ՚նուՀետև՝ С1а831са1 А г т е ш а п Տսքքւ\6Տ. А Н Ы о г 1 с а 1 Տէսճ} ' . \У1еП, 1974, 
-ակ-ի մասին տե՛ս $ 19, էշ -31, մատենագիտական ցանկում տե՛ս նաև հեղինակի՝ հայերենի 

վերջածանցներին նվիրված մյուս աշխատությունները)։ Գրեպինի հե տա զո տ ութ յոլննե ը ը 

Ն. Աբեղյանի աշխատության համեմատությամբ որևէ նորություն չեն հաղորդում մեզ ո՛չ 

֊ակ ածանցի ծագման (չնայած իրենց պատմական ուղղվածությանը), ո՛չ էլ, առավել ևս, 

նրա իմաստային առանձնահատկությունների մասին։ 

2 Տե՛ս մանրամասն գրականությամբ հանդերձ՝ Г . С . А С а Т р Я Н. ОтГЛаГОЛЬНЫе НМеНа 

я а - а к а В е р е д . н е п е р с и д с к о м И п а р ф я н с к о м . — Արևելագիտության հարցեր, 3, Երևան (հրատ. 

•1եչ)։ - а к а ածա՛նցը ծագում է Հ. ե . * - е к /-ко-ից • այդ մասի՛ն տե՛ս К• В Г Ա § ГП Я Ո П. Օէ ՜ԱՈճ՜ 

ոտտ дег уег§1е1сЬепс1еп О г а т т а и к с1ег т д о д е г т а ш Б с И е п Брга сЬеп , II, 1. Տ ( г а э з Ь и г ^ , 
1906 , Տ . 475—5С6.-

3 Г . С. А с а т р я н. У к а з . соч. 
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ինչպես իրանական լեզուն երում, այն Հան դե и է դալիս անվանական և բալա֊ 
կան Հիմ/յերի հետ։ Իմ ա ստ ա բան ութ յան տեսակետից հայերենում ա/գ ածանցն 
ի հայտ կ բերում իրանականին բավական մոտ իմ աստ ա յին համակարգ։ Գրա-
բարում դիտվում են ֊ակ ածանցի հետևյալ նշանակությունները։ 

2. 1. ֊ակ֊ով ածանցված անունների բոլորից վառ կերպով արտահայչո֊ 
վաձ և գրականության մեջ ամենից հաճախ նշվող նշանակությունը նվազա-
կան ֊ փ ա դա քշա կան իմաստն է, որն այն հաղորդում է անվանական հիմքե֊ 
րին", 

1) լճակ (լիճ) Ոսկ. ա 2.8, 2) ծովակ (ծով) Եզնիկ 9. 9, Ղուկ. 7. 1, Երգ. 
7. 4, Վեցօր. 4. 114, 3) անտառակ (անտառ) Բուղ. գ. 14. 33, 4) խոճկորակ 

(խոճկոր) Թր. քեր. 15 (բերվում է որպես «փաղաքշական անուան» օրինակ), 
• յ ) դրակ (գիր) Կոչ- ե «գրքույկ», 6) վիշապակ (վիշապ) Փիլ. Լիլս. 151 (Աւգ. 
( 1 г с 1 с и п с и 1 и т ) , 7) լեռնակ (լեառն) Յհ. կթ. 311, 8) գազանակ (գազան) Լմբ. 
սղ. 

Ածանցի նվազական իմաստը, որն այնքան կեն գան ի էր գրաբարում, առ֊ 
կա է ե նոր հայերենում, սակայն այստեղ ավելի պրոդուկտիվ է ֊ ի կ վերջա֊ 
ծանցր (<իրան. * ֊ { к а ) 5 ։ 

2. 1. 1. Նվազական իմաստից երբեմն կարող է զարգանալ նվաստական 
իմաստ, դծողակ «նուաստ գրիչ» «զեղկելի դծողակս յիշեցէք ի մաքրափայլ 
աղօթս ձեր» Յիշատակ., իշակ «աղքատի, անշուք և անարգ էշ» Տօնակ. (տե и 
2. 3.)։ 

2. 2. -ак ածանցի Ավաղական նշանակությունը ի ր ան ա կան լեզուն երում 

նա Հնսլես գերակշռող է. Հմմտ. սոգդ. ГуПСк «երեխա», ^ՈСк «աղջնակ»Ւ 

ս/րոկ. а э р а к «ձիակ», Б а Ь г а к «փոքր քաղաք»* ՔՐԴ- к и ? 1 к «էիոքր տղաՏ, 

СПНк «սրտիկ», к е д к «ազշնակ», ] 1՛ ՈI к «կի՛ն ( փ ղ ք շ ՚ յ » ։ թե լա շ. стуагк ([գառ֊ 

նակ», дУаБк «Հորթուկ» = սն։յկր. Уа15Э'ка7, լադնոբ. рйПак «ւիոքր երեխա]), 

2Й1ак <Г որդեակ» Հմմտ. ՛նաև նվաստական ն շան ակութ լա մբ սլր սկ. 2аПЗк 

«կնիկ» և ա/լն:9 

2. 3. Նվազական իմաստը * ֊ к о ածանցին հատուկ է եղել դեռևս հնդեվ֊ 

րոպական ն ախալեզվոլմ10։ Այն բավական ցայտուն կերպով արտահայտված՜ 

է բազմաթիւէ Հին Հնդեվրոպական լեզուներում. Հմմտ. սնսկր. кԱՈ ] ('] г,': к Ձ 

4 Տե՜ս, օրինակ, Մ. Ա բ ե ղ յ ս։ ն. եշվ. աշխ., էջ 194։ Ա. Ա. Մ ո լ ր վա լ յ ա ն. նշվ. աշխ., 

էչ зов, յ . О г е р р 1 п . Т Ь е М1(1с11е Регв^ап Мопипа1 З и Ш х е з , р . 4; I сЗ е т . О а з з к а Г 
А г ш е п 1 а п М о г а р а ! Տ ս քք 1ХеБ. р . 3 1 . Վերչի՚ն Հեղինակի կարծիքով Հայերե՛նի ~ ա կ ֊ ը իր 

սւարրեր նշանակություններով ծագում է իրանական տարրեր ածանցներից. անվանական՛ 

֊ակ1-ը իրր ծագում է միջին պարսկական - \ Հ ֊ ի ց (բերվում է Կ. 9". 9,ալեմանից վերցրած ավ-

хани, միչ. սլրսկ. х а п й к օրի՛նակը, աե՚ս С . Տ а 1 е т а ո п. М Ш е 1 р е г 5 1 5 с Ь . — 0 1 Р Ь , ВсЗ 1, 

Տ . 2 7 7 ) , իսկ նվաղական ֊ ա կ ֊ ը ՝ - а к ֊ ի ց ։ Պետք է նշել, սակայն, որ - к ձևը - а к ածանցի լոկ 

տարբերակն է, որը Զալեման/յ մոտ ուղղակի բերվում է առանձին պարագրաֆի տակ (տե՜ս 

С . Տ а 1 е т а П П. О р . СИ., ւեւճ). այս տաըըերաէլնեըի ղիստըիրոլցիան ը ա ց ա տրվում է 

անվանական Հիմքերի պատմական տիպերով։ 
5 К. Տ с հ ա 1 11. к а г п з с Ь е э Ь е Ь п ^ т 1 т А г т е г И Б с Н е п , Տ . 103. 
6 I. О е г տ հ е V П с հ. А О г а т ш а г օք М а ш с Н е а п ՏՕ§Ճ!ՅՈ. ОХ(ОГС1, 1954, § 988,. 

մ ի չ ի ՚ ն սլրսկ. .„ե՛ս С . Տ а 1 е т а п . О р . с И „ р . 2 7 7 ; Հմմտ. ՛նաև՝ Н . Н ս հ տ с հ т а ո п . . 

Р е г з ! 5 с Ь е Տէսժ16ո. ^ 1 г а з э Ь и г е . 1895, Տ . 2 4 4 — 2 4 5 . 
7 О е 1 § е г. Ь а и П е Ь г е деБ ВаЮс1. М и п с Ь е п , 1891 , Տ . 2 5 - 2 6 . 
8 А. Л . Х р о м о в . Я г н о б с к и й я з ы к . М. , 1972, с. 93 . 
9 Տե՛,. ՛նաև աֆղաներենում՝ Е . Т г и гп р р. О г а т ш а г օէ" 1Ье Раտէօ ог Ь а п а и а ^ е о б 

1Ье А ք ^ հ а п տ. Т и Ь ш й е п , 1873, Տ . 4 9 — 5 0 . 
1 0 К . В г ս ջ т а ո п. О р . сЦ., р. 504 . 
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« փ ո ք ր տ դա» ք р а й а к а « ո տ ի կ » , р и ! г а к а . «տղա, որդլակյ> Ս ալլԱ,11 Հուն. 

таХ'.8''зУ-0; « փ ո ք ր ե ր ե խ ա » , Հին սլ. С Ы Н Ъ К «որդյակ»1" և այլն՛ 

Բացի նվազականից սույն ածանցը երբեմն անծանր հաղորդում է նվաս-

տական իմաստ, օր. սնսկր. а§Уака֊ «խղճուկ ձի» Հուն. (Ьшрш—'.3X0' «մար-

դուկ» (նւ[աստ.)13 (տե՛ս 2.1.1.): 

3. 1. -ակ ածանցի ամենահ ետաքրքիր բառակազմ ական հնարավորու-
թյունը բայական հիմքերից գործող անձի անվանխօՈՂՇՈ Э ^ е п Ш ) կազմու-
թյունն է (մեծ մասամբ ներկայի, երբեմն՝ անցյալ կատարյալի հիմքից, տե՛ս 
3. 3. 3.)։ Մենք բաժանում ենք այդ բառերը երկու խմբի, երբ լեզվում առկա է 
հիմք բայը՝ համապատասխան ֊ակ՛ով անունը պետք է համարել կենդանի 
հայերեն կազմություն, հակառակ դեպքում այն իրանական փոխառություն ենք 
համարում (մեր հետազոտությունից դուրս են մնում վստահելի ստուգաբա-
նություն չունեցող, գործող անձի իմաստ արտահայտող այնպիսի անուններ, 
ինչպիսիք են, օրինակ, «հեղինակ», «ավազակ» և այլն)ւ 

Դասական բնագրերում14 այդպիսի անունները սակավաթիվ են։ Սակայն 
դասական լեզվում ոչ այնքան պրոգուկտիվ բառակազմական այդ կաղապարր 
չայն տարածում գտավ և ակտիվորեն կիրառվեց հունաբան թարգմանություն-
ներում և հունաբան ուղղությանը հարող հեղինակների մոտ, որոնք նրանով 
բազմաթիվ նորակազմ բառեր և «հունաբան» պատճենումներ կերտեցին15։ 

3. 1. 1. М о т е п Յ Տ Շ Ո Ա տ ֊ / ւ նշանակությունը լեզուներում հաճախ առա-

ջանում կ ներկա դերբայի գոյականացման ճանապարհով, այդ պատճառով 
գործող անձի անուններն իրենց նշանակությամբ բավական մոտ են կանգնած 
ներկա (հայերենում՝ ենթակայական) դերբային11՝'։ Այդ երևույթի հետևանքով 
երբեմն նրանք ստանում են բայական ձևերին հատուկ կառավարում (օր.՝ 

" \У. Ծ. հ 1 է ո е у . Б а п э к т О г а т ш а г . Լ օ ո ժ օ ո , 1967, § 1222(1, р. 467. 
1 2 К . В г ս ջ т а и ո, 1Ыд. 
13 էյույն տեղում: 

Հայ Հին թարգմանական գրականության սլարբերացման մասին տե՜ս С . С . А р С В Ш Д-

т я н . Ф о р м и р о в а н и е ф и л о с о ф с к о й науки в древней Армении. Е р е в а н , 1973, с. 3 7 — 4 0 ; 
Լ. Տ ե ր֊Պ ե տ ր п и յ ա ն. Փորձ հայ հին 1լ միջնադարյսւն թ ար գմ անս։ կան գրականոլթ (ան պար֊ 

բերացման. —«Էջմիածին», 1982, Դ, Էջ 45—52։ 

13 Հունաբան դպրոցի թարգմանիչների հիմնական սկզբունքը՝ սկղբնագրի նյութական վե-

րա ր տ ս, գրո՝ թ յ ոլն ր, ստիպում էր նրանց ոչ միայն պատճենել նրա շարւսգա սութ ք ոլնն ու շարա-

հյուսական դարձվածքները, այլ և ստեղծել СГարհեստական րաոս/կա զմա կան ե բաոաթերսւկան 

ձևեր և քերականական կատեգորիաներյյ (Գ. Բ. Ջ ս՛ հ ո լ կ յ ա ն. Քերականագիտական և ուղ-

ղագրական աշխատությունները հին Ա միջնադէսրյան Հայաստանում. Երևան, 1954, էջ 4 5 ) ։ Բա-

ռակազմության բնագավառում նրանց լսմ են անշան ա կա լի ց նորամուծությունը՝ հունարենից պատ-

ճենված բազմաթիվ նախածսւնցավոր նորակերտ բառերն էին, ըստ որում նախածանցների մե-

ծամասնության (բացի համ-, նախ-, վ ե ր ֊ , տար-, փոխ-ից, որոնցով ածանցված բառեր ավանդ-

ված են արդեն դասական բնագրերում) ծագումը բացատրվում է կամ այդ նպատակի համար 

որոշ արմատների և մակբայների արհեստական հարմարեցումով ( Հ . Ա ճ ա ո յ ա ն . Հայոց [եղ-

վի պատմություն, մաս 2, Կրևան, 1951, էջ 162։ Ա. Մ ո ւ ր ա դ յ ա ն . Հունաբան դպրոցը և նրա 

ղերը հայերենի քերականական տերմինաբանության ստեղծման գործում. Երևան, 1971, էջ 

1 5 1 կ ա մ էլ՝ «բարբառներում հանդիպող մի քանի նախածանցների մասսայական կիրառու-

թյուն» տալով (Գ. Բ. Ջ ա հ ո ւ կ յ ա ն , նշվ. աշխ., էջ 4 7 ) ։ Մեզ ավելի հավանական է թվում 

երկրորդ հնարավորությունը, որն իր զուգահեռն է գանում դա սսյ կան լեզվում քիչ գործածական 

գործող անձի անվան իմաստով կիրառվող ֊ակ ածանցին հունաբան դպրոցի թարգմանիչների 

կողմից (Гմասսայական կիրառություն տալուа փաստի մեջ։ 

. 1 5 Հմմ տ. ֊ ո ղ ֊ ո վ կազմությունները Ժամանակակից հայերենում. В . Л'1. Г р И Г О р Я Н , 

С . К. Т н о я н. О т г л а г о л ь н ы е с у щ е с т в и т е л ь н ы е с с у ф ф и к с а м и п о п и п а адепИБ в сов-
р е м е н н о м а р м я н с к о м я з ы к е . — В кн.: С т р у к т у р н ы й а н а л и з т е к с т а . Е р е в а н . 1979, с. 70. 

\ 
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и ան սկ րիտում ։ Հայերենում -ակ֊ով դործող անձի անունների դեր բա/ական 
Նշանակությունն արտահայտվում է այն դեպքում, երբ նրանք հանդես են գա֊ 
քիս որպես բաղադրյալ ստորոգյալի անվանական մս։и, որը համապատասխա-
նում է հունարեն դիմավոր բայական ձևերին (տե и 3. 2 Л" 2)։ 

3. 2. Դ ա ս ա կ ա ն հ ա յ ե ր ե ն ո ւ մ ա վ ա ն դ վ ա ծ կ ա զ մ ո ւ թ յ ո ւ ն ն ե ր . 

1) գտակ (գտանեմ, անցյալ կատարյալի հիմքից, տե՛ս 3. 3. 3.) Եւս քր. 

1, 200. Հրո լ գտակ (Աւգ. 1ПУеп10г), Խոր. 1.6 և այլն, 2) գիտակէ 

(դիս,եմ) Գործ. 36.3 -րսՈՀ-ղՀ,, Դատ. 2.7. որ գիտակ լեալ էին ООО՝. Е^ЧШааУ 

(տե՛ս 3.1.1.), 2 Պետր. 1.20. Հ1՝1աձ-/.'յ՝էՀՏգ (рагМе. рГаеБ. ՑՇէ.), ֊ Յովնան. 

1. г - р / ш / ' к г ; ( р а г 1 1 с . р е г ! . ՅՕէ.) (տե՛ս 3.1.1. ), ՝էեցօր. 9,288.6193) խելապա-

տակ2" ([սել-\- պատեմ՝), էոլղևղ», Բրււ. դո֊.. 211 г-[ул֊3ак6с,, 4) լողակ (լողամ) 

տարբերակներ՝ լուղակ (լուղամ), ղուղակ (ղուղիմ), Յայտ. 8.0. Սատակե֊ 

դաւ երրորդ, մասն լողակաց։ Г О Т ՜ й V тдл'иПЧ ЫЕ<р()а.рГр7.У. (ած-սկան, 

տե՛ս 4.3.), Իմաստ. 10. 18. լուղակք ՝)՜ղ՚/.Հ Ա, 5) խնդրակ (խնդրեմ) Յեսսլ 

2.7. խրդրակք у.атаЗкохогге<; ( р а г и с . р г а е э . а с ! . , տե՛ս 3.1.1,), Յես,,ւ. 2 . 2 2 . 

ելին խնդրակք -/.016010^7.7 (տե՛ս 3.1.1.), Յուդիթ 9.16. О/.гтсаЗХГ^С, б ) խու-

ղակ (խուգեմ), Ոսկ. մ. 2.7. ( 3 2 ) , 403. խուղակ լինել тер1ер-[аСеа&а1, Р 0 , է ֊ 

5 7 , 1Ո М П Ь . հ օ ա . 3 2 . С о 1 . 3 8 3 , (տե՛ս 3.1.1.), 7) շրասուզակ ( չոլր-\-սու֊ 

ղիմ) Փարպ. 10.26, 8) и խա լա1լ (սխալիմ) Եսալի. 34.20. Ւբրև զարբեալն 

ե ղսիյալսյկ... էՕՀ ]ւտ9՚յա7 ՜/օս -/раигаХшу ( р а Ж с . ргаеБ. 80է.). ալս օրինակում 
ուշագրավ է ֊ակ֊ով գործող անձի անվան և դերբայի զուգահեռ կիրառու-

թյունը. երկուսն էլ համապատասխանում են հունարեն ներկա(ակտի։Լ) դերբա-

յին, 9 պաշտակ (պաշտեմ) ըստ Հին բռ. (տե՛ս նաև՝ 3. 4. 1.), 10) ցուցակ 

(ցուցանեմ, անցյալ կատարյալի հիմքից, տե и 3. 3. 3.) Փարպ. 93. ՀԼոր փըը-

կիչն Քրիստոս ընդ նոսին իս![ առաքեալ էր զցուցակ և զյայտնիչ աշխարհի% 

դանձուն մեծի... Փարպ... 96... որ լինելոց էր ցրիչ և խայտառակիչ թագաւորին 

Հրամանի, և ցուցակ և բաշխիլ մեծի և երկնաւոր գանձու սրբոյն2հ Հմմտ. «ցու-

ցակя բառի զուգահեռ օգտագործումը ֊ ի չ ֊ ո վ գործող անձի անունների հետ 

միասին, որը խոսում է նրա՝ գործող անձի անուն լինելու մասին (տե՛ս նաև՝ 
5. 2. 2.)։ 

3. 3. Գործող անձի անվւսն իմաստ ունեցող ֊ ա կ ֊ ո վ հունաբան նորակազ-
մությունների մեծամասնությունը կերտվել է Փիլոն Ալեք սան դրացու հայերեն 

17 Այս մասին մսւն րամս, ս% ,ոե'и К - В Г Ա Ա 111 Э П Ո. Օ թ . С Л . , Տ . 6 1 4 . 

V. յ" բառի (նաևճ ղտա1լ, իսոլղակ)՝ որսլես ղորձող անձի անվան, մ ա и ին шиш — 

չին անգամ ղրել է, ըստ երևույթին, Հյռրշմանը. տես՝ Н . Н Ա Ь Տ С ե ГП Э Ո Ո. Օ Տ Տ 6 է 1 Տ Շ հ 6 ֊ 

] Ч о т 1 п а 1 Ы 1 й и п § . — 2 Э М 0 , 41 , Տ . 327 . 
19 Բնագիրը օրինակներով ծանրս/բեռնելուց խուսափելու համար մ են ր սահմանափակվում 

ենք հիմնականում վազ վկայութ՛յուններով։ 

20 կ, Մուրադյանի հրատարակած բնագրում առկա է «խելապատիկ» ընթերցումը, սակայն 

նշված հա տվածն օգտագործվել է ((Պիտոյից գրքի)) հեղինակի կողմից, որտեղ կարգում ենք 

«խելապաս/ակ» ( 6 , № 4, թ)։ 

21 Բա որ ճիշտ է հասկացել դեռևս 1869 թ. Փարպեցու ֆրանսերեն թարգմանության հեղի--

Ъш/լ Լանդո լ ա ն (Со11ес11оп с1ез հւտէօո6ոտ а п п е п Б е ! т о й е г п е з (Зе Г А г т е п 1 е . է. II , Р а -
Г1Б, 1869). „Ма18 յ6տստ, 1е Б а у е и г , а у а й с1е.)'а е п у о у ё а у е с е и х с е 1 ш զսւ йеуаИ աօոէ-
гег ег геуе1ег аи т о п с З е се ^гапс! { г еэог (р . 310) . се1ш զս\ с1еуаИ а п е а п П г Ըէ քւծէ-

п г Г о г с к е ճս го! զսւ йеьаИ ргора^ег Ըէ с П Б ^ Ь и е г 1е ^гапс! շէ се1ез1ге էւ՜ձտօր Ճ е 
Յ ւ ո է տ " ( р . 3 1 2 ) * Հմմտ,, սակայն, աշխարհարար թարգմանությունը ^ՓրկԷԴ 'Բըիստոսը 

նրանց հետ ուղարկել Էր աշխարհին հայտնի մեծ գանձի օրինակը ( ՞ ) (Ղազար Փ ա ր պ ե ֊ 

ց ի. Պատմություն հայոց, աշխարհաբար թարգմանությունը և ծանոթագրությունները Բ. Ուլու-

բաբյանի. Երևան, 19Տ2, Էշ 223)։ ((...որը լինելու Էր թագավորի հրամանի տարածողն ու խայ—՝ 

տառակողը, սրբերի մեծ և երկնավոր գանձերի հավաքողն ( 19 ') ու բաշխիլը» (Էշ 231)։ 



144 9՝. Ս. Ասատրյան, 9՝. Ս. Մուրադյան 

թարգմանություններում: Այդպիսի բառաստեղծման օրինակ էին հանդիսացել, 

անշուշտ, վերը թվարկված բառերը, որոնցից չորսը (չհաշված «ցուցակ» բաոր, 

որն օգտագործվել է գոյականի իմաստով, տե՛ս 5. 2. 1.) ավանդված են Փի-

լոնի թարգմանություններում. Փիլ. այլաբ. 131, շն. 280՝ գտակ Տ՚յքյ՚^է^Հ, 

Փիլ. բադ՛ն. 216՝ ղադակ ТТ/ЮТТ;;, Փիլ. լին. 3.43՝ խուղակ (Ալդ. ШгеПЭ,), 

Փիլ- շն. 2Տ1՝ դիտակ վերջին դեպքում «դի տ ակ» -ը օգտագործված 

է «ահ и անօդ» են թ աէլա լական դերբա/ի Հետ ղու դաՀեո: 

3. 3. 1. Հ ոլնաբան թարգմանություններում ավանդված -ակ-ով նորա-
կազմությունները հետևյալներն են՝ 

1) արարակ (առնեմ, անցյալ կատարյալի հիմքից, տե и 3. 3. 3.) Տ ի մ . 

Կուզ 21. 3, հմմտ նաև՝ ւսնարարակ, Տ ի մ . Կուղ. 21. 2 , 2) բարեգործակ (բա-

րի + գործեմ) Փիլ. բագն. 207՝ բարեգործակ և սատակիչ ՏԱՏքք ха՝1 

Х О / Л З т / ^ Ю ; (Հմմտ. 3.2. .1» 10), Տ ի մ . Կուզ. 2 2 . 7 , 3) բու,էակ (բուժեմ) Փիլ. 

լին. 3.10 (Ալդ. СигаЬг;, 4) գործակ (գործեմ) Փիլ. ժ բան. 224. Օ^քԱՕ՚յթքՕՀ, 

5 ) եր։լակ (երդ!.մ) Փիլ. լին. 3.3. (Ա,դ. ՕՅՈէտէՕք^, 6) ընդունակ (րնդանիմ) 

Րրս. չար., կիւրղ. գնձ., Տ ի մ . Կուզ. 2 7 . 3 3 , 113.4, 119.31, 241.9, Փիլ. տեսական 

7՝ անընդունակ Ա\ւտ~(ք/0զ (Հմմտ. աքլաբ. Н о . անէՀամ. ձւԼՏ՜Օ ՜/ՀՀ.) > Պիտ- 2 2 8 , 

Տ ի մ . Կուզ. 2 7 6 . 2 2 , ՍաՀմ. 3.32.18՝ Մարգ է կենդանի... մտաց Հանճարի 

ընդունակ " А V է) рШТТОС, ЁЗТП С и л ՝ / . . . Տ ՜ է Յ ՚ ^ յ ւ ^ Հ 0Տ՝/ ՜ւ ՜ / .0^. Այստեղ իմաստալին 

սլա աճեն ում է տեղի ունեցել, հունարեն բառի «ընդունակ» փոխաբերական իմաս-

տը փոխանցվել է հայերեն բառին, դառնալով հետագայում նրա միակ նշա-

նակությունը։ 7) իմաստասիրակ (իմաստասիրեմ), Փիլ. ել. 2. 120 [<р1Л030<р0;?] 

8 ) իմաստակ,22 Փիլ* տեսական 6' և ալլն. ' . З ' Т ^ , 9) իւադակ (խաղամ) Փիլ* 

լին. 4.1Տ8 (Ալդ. 1սճ6ՈՏ, К е . р и в Г ^ , 10) խոբՀբդակ (խորՀրդեմ) Փիլ. 

բադն. 211. խորՀրդակք циз-СОИ, 11) կրթակ (կրթեմ) Փիլ. իմաստ. 42. կը ր -

թակք և վարժիչք аОУ.УрТ\%г Ուշագրավ է, որ Հունարեն բա п ը թարգ֊ 

մանված է ֊ակ -ով և - ի չ ֊ով երկու գործող անձի անունների կապակցոլթ-

լ ա մ բ 1 2 ) ղօղակ (ղօղեմ) Փիլ՛ լիլս., Եղիշ. մրանձ. 150, 13) մոլորակ 

( մ ո լ ո ր ի մ ) , Փիլ. ել. 2 . 7 9 , 14) լառաշակրթակ (լասաչ -)-կրթեմ), 

Փիլ. նիւ. 2 . [ - р о - ' ^ р л / а з - г , ; ? ] , 15) նախակրթակ (նախակրթեմ) Փիլ. լին. 1, 

.-,:> խ' ' , ՝ ' ) | 1 . ՝ ; а з " У ; С ? ] , Պիտ. 3 2 8 , 16) լա ղակ (յուղեմ) Աթ. ե., Կոչ. ժ բ , 17) ն ա ֊ 

խւս^ոգակ (նախահոգամ), Առ որս,, 18) նախունակ (ն ախ ֊|֊ ունի մ ) Ղիոն. 

ածայ,՝ գիտող.,, նախունակ, հաւաքիչ և նախունակ (հմմտ. № 2 ) , 19) քարո-

զակ (քարոզեմ), Փիլ* ել, 2, 76, 20) շարունակ (շար --ք- ունիմ), Ղիոն, ածայ ՝ 

կատարող և շարունակ (հմմտ. № 2, 18), 21) ողբերգակ (ողբերգեմ) Փիլ՛ էին՛ 

3. 211 [Чра^сообг?!, 2 2 ) սլարաւորակ, (պա րսււո րի մ ) Փ ի Է՛ տեսական 31. 

уорзитт]՜, 23) վերելակ (վեր \ ֊ ելանեմ, անցյալ կատարյալի ^ի՚^քիք/՛ " 

3.3.3.) Փիլ. այլաբ. 176. 1'քՀ, Պիտ. 9, 24) վրիժակ (արեան) Փիլ. քՀ. 

200 ХОЛа.-յ ТТ|С (Հմմտ. Л* Տ ) , 2 5 ) քնարերգակ (քնար -(- երգ եմ) Աո որս, Է, 

[Хорфобс; ? ] 2 6 ) վերադիաակ (վերադիտեմ) Կիւրղ• խչ. : 

22 Չնայած լեզվում բացակայում Է Հիմք բայը, սակայն թարգմանիչը հավանաբար ի նկա-

տի Է ունեցել * ի մ ա и տի մ (Հմմտ. СО^С^А^-ЗОШ^с՞)^ ) ձելլ։ 

23 Հարկ ենք համարում նշել, որ հունարեն մեկ բառի թարգմանությունը երկու միմյանց 

լրացնող բառերով հատկանշական Է Փիլոնի երկերի թարգմանությանը (որ գա սա կան թարգմա֊ 

*ն ո ւթ յ ո լե՛նն ր ո ւմ Հաճաիւ կիրառվող ձև Է)։ Այդ մասէ% տե՛ս %աև՝ А . Т е Г I Э П. ՐհՈ0Ո1Տ 

А1ехап(1г1п1 Б е а г Н т а Н Ь и з , ТИе А г ш е г Н а п Т е х ! \^ւէհ а п 1п1гос1исиоп, Т г а г Ы а П о п յ ո Ժ 

С о т т е г И а г у . Л И с Ы ^ Ь а п , 1 9 8 1 , р . 10 . 
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3. 3. 2 Մեր հ ետ ա էլոտ ութ յան առարկ ա р ш /х լա կ ա գ Ա ա 1վ ա Ն կ ա գ ա ււլ ւսրի 
ակտիվացումը Հունաբան դպրո/յի թարգմ ւսն ի շն Լ ր ի ո Ւ У Հիմ ք սաեգծեց 
ին քն ուրույն երկերում նույնօրինակ կազմ ութ յ н ւնն ե ր Է կերտման համար, 
հմմւո. օրինակ՝ 1) Պիտ. 204, 214՝ ելուզակ (ելուզանեմ, անցյալ կատարյալի 
հիմքից, տե՛ս 3. 3. 3.), «ավազակ)), 57, 58, 61՝ կատակերգակ (կատակերգեմ) 
[•/.«)|էւ ՚ 0 ' հ 7 \ , 243՝ հաւակ (հալի մ, Պիտ.), 32, 412՝ նախագտակ (նախ ֊|- գտա-
՛ւ/ե մ) [«О Հ ՚ Հ յ ՚ ք ր Հ ՜ . ? ] , 123՝ պսրս1 ակ (պաոտիմ), 131՝ վրիմաղործակ քվրէմ-ք-
դործեմ), 2) Ա ն ա ն ի ա Շ ի ր ա կ ս ւ ց ի . զուգաբերակ (հմմտ. զոլգաբերիմ, Պզատոն. 
օր, է!.րիստ,՝յ, մուրակ (մուրամ), յառաջահոգակ (հմմտ. Փիլ. լին. 2, 69՝ (ա֊ 
ոաջահ ո դ ամ), 3) Գ ր ի ց ո ր Ն ա ր ե կ ա ց ի (՛Սար.). մծբ՝ ունակ (ունիմ), խչ.՝ ս ի ֊ 
րասւենչակ (սէր т տենչամ), 4) Գ ր ի գ ո ր Մ ա գ ի ս տ ր ո ս (Մագ.) պապչեակ 
(պապչիմ), վր ջնապապչեակ և այլն. 

3. 3. 3. Անցյալ կատարյալի հիմքից ֊ ա կ ֊ ո վ կա զմ ութ յուն ե ր հանդիպում 
•են միայն ֊ան ածանց ունեցող բայերից, հմմտ.՝ գտանեմ — գտակ, ցուցանեմ — 
յյուցակ, ելուզանեմ—ելուզակ, ելանեմ — վե ր ֊ ե լա կ և այլն։ Այս երևույթը կա. 
րելի է բացատրեք ֊ ան ա կ բարդ ածանցի ստեղծումից խուսափ ելու միտումով, 
քանի որ ա /ն ձևով 1լհ ամ ընկներ այլ իմաստային երանգներ ունեցող ֊ան ակ 
վ ե ր ջած ան ց ի հետ։ 

3. 4. Ա ն մ ի ջ ա կ ա ն ո ր ե ն ի ր ա ն ա կ ա ն ի ց փ ո խ ա ռ ն վ ա ծ գ ո ր ծ ո ղ ա ն ձ ի ա ն ո ւ ն -
ներ՝ 1) բաժակ, Մտթ. 10. 42, 2 Թագ. 12. 3 < * Ь Э 2 а к (<*՝0Ճ} «բաժանել»)2*, 
2) գուշակ, 2 Սակ. 13. 28, 7 Կորնթ. 10. 28 և այլն, հմմտ. հին պրսկ. § а и -

З а к а - , «լրտես, ականջ դնող», ա ր ա մ. (սույն բառը կարող էր թափան-
ցել Հայերենի մեջ Հին իրանական լեզվական դարաշրջանում2^), 3) դերձակ, 

Ոոկ. եփես. < * с 1 а г г а к ( < * с ! а г г - „ է օ г л а к е ք ա ո " 2 7 ) , 4) մ,..Հակ, Ոսկ. ճառք 39.5 

և այլն < * П 1 а Ь а к ( < * ш а п 1 ) < Г շ ա ր մ ե լ , թափահարել» Հմմտ. սոգդ. Մ1ՈՕ-,)28, 

5) նա իրակ29 Գոբծբ. 16.3Տ. ряЗосСуо-, Վեցօր. 5.132.4, Եդիշէ 8.201.4 և ա յ ֊ 

յրն < . * Л 1 У ё с 1 а к ( «Նուիրեմ» բայը բերված ձևի Համար չի կա-

րոդ լինել հիմք բայ, քանի որ վե րջին ի и իմաստը չի հանգում բայի իմաստին։ 

Իմաստային անհ ա մ ա տ ե զո ւթյ ուն ը բացատրվում է այն հանգամանքով, որ 

Հ՚նուիրեմ)> բայը կիրառվել է որպես հունարեն ռ՜Տ՜յՕւս բայի թարգմանություն 

(Ծնն. 35. 14, Ելք 30. 10, Ր՛իւ. 29. 7 և այլն), 6) պատմուճակ «հանդերձապետ» 

4 Թաղ. 22. 14. ՝''ра{1Т1бСак, Հավանաբար, ([Հագցնողս, 7) վարձակ™ «պարուՀի 

երգչուհի», 2 Թաղ. 19. 35. 7.00'յ37. < * У З Г г а к ^ < К У а Г 2 - «անել, դործեբ): 

24 Գորձող անձի անու՜ն՛ներ ի կազմում Ո Օ Ո Ա Ո Յ 1 ՈՏ է Г Ա ГП е П 11 ֊ ի աե ղի մասին տե՛ս 

В г ս յ ու а и п. О р . с и . , Տ . 481 , 2а , Տ . 609 , 6 1 0 . 
2 3 Е . В е п у е п 1 з 1 е . Ё 1 е т е т з Раг111ез еп А г т е ш е п . — К Е А , է. Լ 1 9 6 4 , р . 9. 
2 6 Р. N . Е г у е . Շ օ ո Ա ո ս 1 ո § 1 г а ш а п 1п11иепсеБ оп А г т е п 1 а п , — 1 п : Уас1-Г՝1ате-уе 

1ГЭП1уе МнЮГвкУ, ТеИгЭП, 1969, р. 85. Իրանականում և Հայերենում այղ բառի նչանակու_-
բյան մասին աե'., Е . В е ո V е ո 1 տ է е . О р . сИ. , р. 9 — 1 1 , М . Լ е г о у . Е т р г и ^ Б ^ г а т е п э 
йапэ 1а с о т р о в Ш о п п о т ш а ! е еп а г т ё т е п с 1 а з з ! а и е . — К Е А , է. X V I I , 1983, р. 57. 

2 7 Н. XV. В а 1 I е у . Рго1ех13 էօ В о о к օէ 2 а т Ь а з ( а . С а т Ь г М ^ е , 1967, р . 117. 
2 8 Е . В е ո V е ո 1 տ 1 е. М а Ш Ь - еп 1 г а ш е п , —1пйо-1гап1ап 1оигпа1 , V. V I I , 1964, 4, 

р . 307 —ՅՕՏ; II. \ \ ' . В а П е у . О р . с И . , р. 274 . 

29 Այս բասի տարբեր իմաստների մասին տ ե՛ս ԱԲ, I I I , էշ 113 — 134, 470—471, IV 

էշ в641 Այն ավանդված է պարթևերենոլմ և սողդերենում. հմմտ.՝ պարթև. "հրավեր11, 

" " 7 7 " Ч Ш ՝ у 0 - «Հրավիրեր. այղ մասին մանրամասն տե՛ս \ У . В . Н в Ո Ո ! Ո А Լ | Տ է Օք 

М 1 й й ! е Рег51ап а ոճ Р а г 1 Ы а п У / о г ^ з . - В Б О А Б , 1Х/1 , 1937. р. 8 5 . Այս բառի իմաստային 
ղ ա ր դ ա /у // ա՛հ ելւա*1ւդների մասի՛ն աե՛ и Լ1 1 1 е г տ. Оег а Н е К а ш е ւԽտ р е ^ в с Ь е п Кеи-
]аНг?'ея(е8 — А հհ. с! ег О е 1 3 ! с г - и ոճ Տօշւ;ւԱ\-՝տտօոտԸ!՝3!է1ւշհօո КМаэзе. \У1езЬас1еп, 1 9 5 3 . 
14г. 2 . Տ. 6 7 . 

3 0 Կապ չունի «վարձեմ)) բայի Հետ: 
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3. 4. 1. ֊ակ ածանցով մի շարք գործող անձի անուններ, որոնց հիմք 

բայր սակս, Հ լեզվում, Հր. Աճաոյանը (ԱԲ) դիտում Է որպես իրանական փո-

ի, ա ռութ չուն, քանզի, րստ նրա, ֊ ա կ ֊ ը հայերենում բացառապես նվազական 

ածանց Է, որի մասին նա բազմիցս նշում Է համապատասխան բառահոդված֊ 

ներամг Սակայն այստեղ հնարավոր Է մի այլ մեկնաբանություն ես. վերրնկա֊ 

ր ա գրված բառակազմ ակտ), կաղապարր ե հիմք բայի ա ոկ ա յութ յան ր լեզվում 

հնարավորություն են տալիս դիտելու այդ բառերր որպես հայերեն կազմ ո ւ ֊ 

թյաններ՝ 1) պահակ (պահեմ) եվւր. համաբ, Րսկ մ. դ. 14. ((պահա-

պան, պա՝.ակյյլ Այսպիսի իմաստ ունեցող կազմությունր կարող Էր առաջանալ 

միայն հայկական հողի վրա ՝՝^, քանզի նրա համանուն Ա|1ս1աւկ <ГФрОирЯ> 

(տե и 5. 5.) բառր ծ աղում Ւ3 իրանական раИгзк ~ ի Ц (որ տվել Է նաև «պար-

հակ» ԱԲ, IV, 10, տե и նաև դառնապարհակ, տարապարհակ, ՆՀԲ, Տ. որը 

թ ուրֆան յան տեքստերում ունի միայն ((պահակակետ, կայազորя նշան ակու֊ 

թ յունը՝՜: ((Պահակ}) ն շսւն ակութ յուն ր տյս տեքստերում արտահայտում Է 

ра}1Гас;ЬаП բաոը: Բացի раЬГЯЕГ, раЬГЛ^Ьес! «կայազորի Հրամանատար» բա-

ռերից մանիքեական բնագրերում Հանդիպում են նաև նալն Ъ շան ակութ" 

լան ունեցող ра11Г, р а Н г Ъ б Й բաոերր (տե՛ս 2 3 , 3 4 ) , 2)Լպաւոա իրակ (պա֊ 

ա սիրեմ) <*ра1- Уёй- (<^*Уа1(1-), 2 Թագ. 15,10. 7.1 хазхото;, 3) Հրաւիրակ ( Հ ր ֊ 

բ ա ւ ի բ ե մ ) <Հհ-\га- \ 'ёб- , „ ո ղ դ . պարի/. ալ/ետ,,». Ь а х а ё ь а у а - 3 3 , 

Երեմ. ՅՏ. 6. օր կո տման Հրաւ իրակին ի լերինս Եվւրեմի 7է\Ա[յ7. //Л(ЗеоК Յ.ՀՀ0-

/ (Հ(;՝յ\ւ1՝է(յ'յ гч 6թՏՅէ7 ւ՞ ՚ ՚ՏքէՏւյւ» Հունարեն 7.-',) (յ՜'{'յ՝\\>.1՝է(.՜_ а պաշտպան], բառի 

թարգմանությունը «հրաւիրակո֊ով հասկանա/ի շէ։ Այնուհետև՝ Վեգօր. 

Տ .283.17. Հրաւիրակքն, որ ձեզ ի ճաշ... հրաւիրեցին, Վեցօր. 9.288.2, Եւիր. 

համաբ. 6. (ւոքա հրաւիրեցին զնա... նա պատաեաց զհրաւիրակսն։ 

3. 5. - а к а ածանց ունեցող բայանունների П О Ш е П 3 § Ք Ո է 1 Տ նշանակու-
թյունր բավական տարածում ուներ հին իրանական լեզուներում և Հին '.ընդ֊ 

կերենամ:31 Հմմա. օր՝ Հին պրսկ. к а г п и у а к а - ( < Հ ի ն իր. * к { п а у - г к а - ) 

(Гքարտաշս, ^аи§3ка- (,ոե„ 3. 4. Л; 2 ) , ս,վ. ГарПка֊ պաՀողյ>35 սնսկր. кГО-

: 5 а к а - «բդավողյ,, к г § а к а «(Հ՚>դր) վարար, т д г ] а к а - «մաքրող»: - а к а բա յ ա ֊ 

ն աններն ա յդպիսի իմաստ անեին նաև и զ յաթ Լ ր են ում. վերջին Հանգամանքով 

է բացատրվում այդպիսի նշանակությամբ բազմաթիվ հատակ անունների 

առաջացումըI38 - а к а ( Հ . ե. - а 1\' ածանցի ձաքնավորի երկար ասաիՇաննվ 

օրինակներ են հանդիպում նաև Հին Հնդկերեն,и>Ր р а у а к а - ( < * р а \ а к а - ) 

«Հուր» (բառացի՝ մաքրող)», ЬЫкБака- «մարող», 11!Ոէ(հ )ака «ավազակ», 

]а1рака « չատաիաս յ»3', միջին ի բան ակա՛հ լեզուներից խոթ ան ո ֊ սա քերեն ո, մ՝ 

31 Հենց այսս/ես է դիտում ր ա ո ր ՛նաև Ջ.. Բոչոնեդին. ( ) . В О 1 О ^ Ո е Տ 1. О р . С11.. 

р. 15. 
3 2 С. Տ а I с т а ո п. МанкЬаегвсЬе ՏէսէՅ 1еи. I, Տէ?Է>, 19С8, Տ. 108. Խնդրո առարկա 

րաոերի մասին տև՚ս ՛նաև վերջերս К. В I е 1 111 е I б г. 2и кагМзсЬеп ЬеИпи'бПегп ւա 
Оеог̂зсНеп սոճ АгшетзсИеп.—Րօտէտշհւ՚ւքէ КпоЫос!!. Տ. 36. 

33 Е. В е ո V с и I տ է е. Լ-е ргевеги ауев̂ ие и2-\аё<1ауа.—1пс!о-1гатап .1оигпа1, 3, 
1950, р. 301. 

5 4 А. О е Ь г и п п е г . .МигкЛвсМе О г а т т а П к , Вс1 11, 2, 01е ւ4օաւ'ո31տսքքԼ\6. Օօէ-
Ипгеп, 1954, Տ 145 տգ. 35 Ավեստայոլմ ավանդված մի րա՛ւ,ի վիճելի օրինակների մասին (VI. 5. 95)՝ ара-ХГаО 
вака- (Հմմտ. սնսկր. аЬЫ-кгоёака-, раг1-кго8ака-),-п1-\ауака-, ара̂ кагака-ею., աԼ ՚ ս 

յ. О и с հ е տ и е-0 и 11 1 е ա ւ п. 1.ез сотрозёз с1е ГА\ез1а. Рапе, 1935, р. 32. 36 В. II. А б а ев. Осетинский язык и фольклор. I, М.—Л., 1949, с. 222. 
37 Տե՛ս \у հ I է ո еу . Ор. сИ., § 1181Ժ, р. 446; В г ս շ т а ո п. Ор. си., Տ 449, А . 

БеЬгиппег. Ор. сИм § 150с. Տ. 266-267. 
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<1ւյտՁ к а «բոնող», յ տ ւ п а к а « սպանող, մարդասպան» 1 г а у а к а «փրկիչ» և 

1 1 1 ե ր կ ա ր ձայնավորով - а к (մ անիվի - Я СГ̂  ածանցի տարբերակը Հետա-

գայում ընդՀանրա ցե լ Է արև մայան միջին իրանա1/ան լեզուներում,39 Հմմտ. 

պահլավերենում՝ ^ З 2 э к «կծող», Ь о г а к «ւիրկողձ, с ! з г а к «բռնող», г з у а к 

«գնացող», մանիք . միշին պրսկ՝ «լսող» ( * Ո 1 - Ա За - ) , 

«շանող», պարթև երենա ւՐ «լսող», ճ «Հ առա շն ո րդ՝» և այլն: Հրա-

տարակված մանիքեական միշին պարսկերեն և պարթեերեն բնագրերում 

մեղ միայն մի անղամ Է հանդիպել ածանցի կարճ ձայնավորով կազմված 

գործող անձի իմաստ ունեցող բայանուն, որ, սակայն, նաև գրչական սխալի 

արդյունք կարող Է լինել՝ Ս ' у П ШГ\ Т Г П ' п у (1уП ՝С ' ա ճ 
ргиигг% и у п с Г И ( Т II I ) II 1 3 4 К I I , 1 6 4 - 1 6 6 ) <гԵվ որպեսզի Մանի աիՐոշ 

այդ կրոնը ամենուր առաջնորդներ և կողմնակիցներ գտնի»։ 

Երկար ձայնավորուՀ п о ш е й Յ է ( 8 Ո է I ՛ Տ ՜ ի իմաստով ածանցը գերակշռում Է 

նաև ժս։մանակ::։կից իրանական լեզուներում. նոր պրսկ, -3 ( ՜ Ց к ) ՝ рОГБЗ 

«Հարցնող», բելռւշ. - б к , ֊ й к , ֊ О Х , ( < * - З к а ) ՝ է ՚ԱՐՏՕ-Հ < Г ե ր կ չ ո տ » , УЭГОХ « ո ւ ֊ 

սաղ)), I ГО к , - й к , - О х . < г կ ա յ ծ ա կ » (բառացի «բռնող»10), քրդերենում. - б к 

( < * - а к а ) ՝ И § а Р о к «թափառող», х з р о к «խաբող», стагок «կծող» < ^ * д а г а -
к а - , 1 У X V а ГО к «ուտող» < * х у а г а к а - : ՛Բրդե բենում Հազվադեպ ալդ նշանա-

կէս Է(} յամր Հանգես Է ղալիս նաև ֊ 3 к' ( <[ * - З к а ) ածանցը ЫгОк «կտրող»13։ 

Օսերենում ւ[կա լված են ածանգի երկու տարբերակ Էլ՝ 1) կարճ ձայնավոր— 

ՈՎ ՜3ք> < С * - а к а , 2) երկար ձայնավորով - а § " < * - а к а ^ 1 ) ш а г а § ՛ «մարդա֊ 

39 Տե՛ս Л. Г. Г е р ц е н б е р г . Хотано-сакский язык. М., 1965, с. 73. 
39 Զայն,սվորի երկարության ծագման մասի՛ն մանրամասն տե՛ս Г . С . А С Э Т թ Я Н. 

Указ соч.; А. Э е Ь г и п п е г . Ор. си., § 150с, Տ. 267: ДМе НегкипН с!ег Еле!ււո^յ ւտէ 
<3 ипке!." 

4 0 Ш. О е I § е г. Ор. си. , Տ. 25. 
4 1 Р. յ и տ է 1. Кига1эсЬе О г а т т а П к . БсРЬ. 1880. Տ. 30. 
42 * а а / . - ( Հ մ մ տ . միի սլրսկ. § а г а к ^ արմատի մասին տե՛ս Н . В а 1 I е у . А К а п -

^с о! 1гатса.—1п: В. Н е п п т ^ М е т о п а 1 Уо1ите . Լօոճօո, 1970, р. 26-27. Այս ար֊ 
մատից Է ձագում նաև Հայերեն Հ ղ ա զ ա՛հ я (<Լ՜_իրան. կամ րասշ (տե՛ս 

նույն տեղում)։ 

43 Ք րղերենի հ յուսի աս քին րարբաոում ավանղված կ սա ՝, մ անավ։ս. կ կիրառություն ունեցող 

գործող անձի անվան ոչ պրողուկւոիվ - 0՝( ֊ 0 \ ածանցը, որ Հանղիպել կ </ձւ/> աոաջին անղամ 

Ավետարանի քրղերեն [հս ր ղմ ան ութ յան բնագրում, որբ լույււ կ տեսել 1857 թ. Կ ոստան ղնուպոի 

и ում է Հմմտ. օրինակ \\МГЯ ,Հ()էՕ.Հ-Հ» С1\гаЬ ՃՅ Ա § 0 (Մաթ. 12. 48, բնագիրը բեր-

վում կ բաղրխանյան քրղերեն այբուբենով) ։ Այղ ածանցը լայնորեն կիրառվում կ ներկա ղեբ-

բաւի կազմության համար և զա ղա յերենում, որ տարածված կ Դերսիմում և մեր-ձակա շրջաննե-

րում. Հմմտ. а т а у б - ք {Լկողյ>, 1<аг(]0 ( <Гանող յ , § 1 у а у б ^ СգնացողЛ և այլն (տե ս К , I I 3 -
ճ а 11 к . Мипс1аг(сп с!ег 7Л/Л. ВегНП, 1932, Տ 89,)» ինչպես քրղերեն,, լմ, այնպես Էլ ղա-
ղա յերենում -0', ' ածանցը հայերենից վւ ո խաոնված ձևույթ կ ( ֊ ո ղ ) և ոչ բնիկ ֊ Օ կ ֊ ի (ՔՐ՚ԺՐ^'՜ 

նուս <^*ака) շփական տսւբբեբակը: Այղ Է վկայում Ոչ միայն նույն բնաղրի սահմաններում 

երկու ածանցների զուգահեռ կիրառության փաստը, այլև այն հանգամանքը, որ բնիկ - О к - ք 

գործող անձի անուններ կ կազմում ներկայի, իսկ ֊0՝(~ր՝ անցյալի հիմքից: Քրգերենի քերա-

կանությանը նվիրված գրականության մեջ այո ածանցը ուչագըու թ յունից գարս Լ մնացել, որ, 

հավանաբար, բացատրվում կ նրա սահ մ ան ա վւ ա կ կիրառությամբ: Ինչքան մեղ հայտնի կ, այն 

բերվում Է միայն Հետևյալ աշխատության մե9՝ Е . ն յ . В 6 ճ 1 Г К И й П, К. Լ в Տ С О է# 

О г а т т а 1 г е Киг^е. Раг1Бг 1970, р. 291 (<,՝ёк!гбх <անող>), 
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սպա՚նտ), к а х а д ; «ղաւթակ՚ւիչ*>• 2) к ' а г ё а ^ «կտրողս с а у а § [ «թափառողդ, 

է ՚ Յ ք Տ Ձ ՚ յ «վախկոտս և այլն:'1 

Այսպիսով, ելնելով այն Հանգամանքից, որ արևմտյան իրանական լեզու-
ներում տարածված էր երկար ձայնավոր ունեցող ածանցը, կարող ենք ենթադ-
րել, որ գործող անձի անվան իմաստ ունեցող -ակ ածանցը հայերենում ար-
տացոլում է միջին արևմտյան իրան ական համապատասխան երկար ձայնա-
վորով ածանցը, թեև ինչպես իրանական երկար, այնպես էլ կարճ & ֊ ն փո-
իւառոլթյան դեպքում հայերենում միևնույն արտացոլումն են գտնում45( 

4, 1. ֊ակ ածանցով կազմված ածականները դասակարգելիս կարելի է 
մատնանշել երեք բառակազմական կաղապար՝ կախված հիմք բառից։ 

4. 2. Գոյականներից կազմված ածականները համեմատաբար սակավա-

թիվ են՝ արդակ (արդ) Փիլ. բագն. 205, Ս ա մ փ и .46, անարդակ, Մագ., Հմմտ. 

նաև՝ մակարդակ Արիստ. ЕТГ Լ7Հ300Հ , բանակ ( ==բ ան ա կան ), Փ ի Լ. ել. 2. 111 

[Хо^ ' .чбс? ] Նոնն. 234, բնակ (բուն) «Հատկանշական» ՛Հևս։. 13.51, 52, 14.44, 

(տե՛ս 5.5.), ե ր/քարն ակ (բուն) Տիմ. Կուղ 30.10Г ՅւՓՍՕ [՛Լ՛էք, ? ] , միջակ ( մ է ջ ) ՍաՀմ. 

17.28.10 ՀՕ ։[աասւսւոՀմակ (տոՀմ) Փարպ. թ8ՏՏ !Ո1, վրիպակ (վրէպ), 

3 Ս՛ակ. 5.23, Փիլ. իմաստ. 102. սի/ալ ե վրիպակ О'-рОСЛЕрО՜ (տե՛ս ծան. 2 3 ) , 

փաիւսսւա1լ (փա իւ ուստ) ? յ . Եղես.։ 

4. 3. Քանի որ ածականների կատեգորիան իր իմաստով բավականին 
մոտ է գործող անձի անուններին47 (դերբայների գոյականացումը (տե՛ս 3.1.1.) 
սկզբունքորեն անցնում է ա դյե կ տ ի վա ց ի ա յի աստիճանով), ֊ակ֊ով բայածա-
կանների առանձնացման չավւանիշ ենք համարում առաջևն հերթին նրանց ո ֊ 
րոշիչի ֆունկցիան ի տսւրբերություն գործող անձի անունների սուբստանտիվ 
կիրառության և նրանց հատուկ բայական իմաստի, որ)։ արտահայտվում է 
երբեմն գործող անձի անվան լրացում Հս/նդիսացոդ սեռական հոլովով խնդրի 
^ е п е П у и Б օ ե յ ^ օ է ^ ս տ ) ա ււկա Հու իժ լ ա մ բ г 

Ախորժակ (ախորժեմ) Փարպ. 12, 56, 174 (տե՛ս 5. 2.), աւերակ (աւե֊ 

րեմ), Փիլ- էին. 4. 4 (տե՛ս նաև 5. 2 * ) , բաւակ \(բաւեմ), Սերեր. Ե, գործակ 

(գործ՜եմ) Փիի ա11աԲ* 1-77. ИО^ТГ/О^, (տե՚ււ 3.3.1 յ\շ 4) ~ ղոբծ ական у երե֊• 

վակ (երևիմ) Ոսկ, գծ, Պղատ. օրին. ւս., նար. հե, հմմտ. նաև նախ֊ 

երևակ, Դիոն. երկն,, կամակ (կամիմ) ((հա՜ճելի)) Պամ. 1Լղեքս, Փիլ* տեսա-

կան, դժկամակ, 2. Թագ. 19.՝ րնգէր դժկամակ եղեր վասն... ՜ Լ ՕՍ՜ՒՕՅՇ, Տ Ւ Խ } ! . -

0)0 У]С, ТСБр '1... և ալլև, ն ախ ւս դ ո լակ (նախ ՚՜|֊ գ ո լ) , Պ ի ա . 432, շարունակ (շա ր ֊յ՜ 

ունիմ), ՍաՀմ. 17, 128. 3 с՝Мг-/-Г)С (աե՛ и նաև 3.3.К Л» 18), պարարակ 

(սլարարեմյ18 ՛Լակ. 15.23, 27, 30 և աԼլՍ, պարունակ (պար ֊|֊ ունի մ ) , Ղիոն 

թ ղ թ . [ Т А Р 1 3 ' / ^ С ? ] . -

4. 4. Ս.ծականներից ֊ակ ածանցով կազմված ածականները հիմնա-
կանում իրենց նշանակությամբ ն ույն ան ում են հիմք բառի Հետ, սակայն 
Հավանաբար օժտված են մեզ համար ինչ-որ անըմբռնելի իմաստային 
նրբերանգով. նրանք ավանդված են Հիմնականում Հունաբան և ուշ գրա-
կանության մեջ։ Ազատակ ( ֊ ա զ ա տ ) Փիլ. շն. 269՝ ազատակս ечтатоис 

4 4 Н . Н и Ь տ с հ т а ո п. О р . с Н „ Տ . 326 , 330 . 
45 Տե՛ս նաև О . В о 1 о ^ ո е տ 1. О р . а է., р р . 15—16. 
43 Հնարավոր է, որ «ձսրդակՅ֊ն առաջացել է նույն՝ Փիլոնի թարգմանչի ձեռքով կերտած-

<(արղեմ» բսւյից։ 

Այղ է պատճառը, որ որոշ բառերի վերաբերյալ т ա ր ա ձա յնոլթ յոնն եր կարող են առաջա-

նալ, ինչպես, օրինակ՝ «սիաւլսոբ բառը մենք դիտում ենք որպես գործող անձի անուն, իսկ* 

Ա. Ա. Մոլբվալյանի գրքում այն բերվում է որպես ածական (նշվ. աշխ., էշ 307)։ 

48 պարար.ի ստուգաբա՛նությա՛ն մասի՛ն տե՛ս Е . В в 11 V е Ո 1 Տ է е , Е ^ Й е Б ՏԱՐ 1а 1 а П . 

§ие օտտէ(е. Рапз, 1959, р. 99, ՛նույ՛ն տեգում 'նաև՝ պարարակ „(уеаи) տ^տ" з՛.-տսւօ;. 
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Б и р С Г И ) , անճարակ (=անճար) ՛հար, բ ՜ , Մ խ . բ ! չկ., աստո։ ածասի֊ 

բակ (=աս տուածասէր) Փիլ. բադն. 204-205 <Р'.).6$Е0С, արդարակ (=արդար) 

Պամ. Ադեքս 122, Փիլ. ել 1.1., Պիա. բ8ՏՏ11Ո (տես նաև 5.4.1), բոլորակ 

( = բ "Էո[') ելք. 28.32 և ալլն (տես նաև 5.4.1), երեքկնակ (=երեքկին). 

Փիլ. մ. բան 228 Тр'-ТГЛЗЗЮС, իմաստասիրակ ( = ի մ աս տա սէր), Փիլ. լին 1.57, 

Ալ, 2. 120, բադն. 204 գՕձօնգէՀ (3.3.1. Л5 7 ) , ան իմա и տ ա и ի ր ակ, Փիլ. իմաստ„ 

02 а<Е [/.ООО էք ОМ (որպես մ ակբա լ), կրկնակ (կրկին), Փիլ• մ. բան. 228 017լ).0Ա^» 

աղար. 115 0 ' . " 0 С , իրեն. Հերձ. 141 о ш / . а з ш с , Հանգիտակ (Հանգէտ) «նման, 

Հավասար Я Խոր. 3.62, Հր եղին ակ (Հրեղեն), Գն ձ., ներս։ լլուկ (ս,/լ) Թ ե ոն . 

182 Տ Ч7.1։Л՜, տօնասիրակ (տօնասէր) ՛եր. ոքի ստեփ. [ ср [ЛеОртОС ? ] , աժդնակ 

(ուժգին), Բրս. Հց՛, и աո բնակ (ստորին) Փիլ. ել. 2.11., ճարտարակ ( ճ ա ր ֊ 

տար) 11ւ։կ. 'իիէիպ- է՛ սատակ (սուտ) «ստախոս» Բ/ււլլ. 12: 

4. 4. 1. Որոշ հ ե տ ա զո տ ո զն ե րի կարծիքով ֊ակ ածանցը, միանալով ա ֊ 
ծականներին, ցույց է տալիս Հատկության մասնակիություն՜*9? Բերվող օ ր ի ֊ 
նակնևրից ամ են աՀ ա տ կ ան շակ ան ը «կապուտակ» բառն է (մնացած բառերը 
պատկանում են մեր դասակարգման 4. 4. կետին)։ 

Սակայն վերոհիշյալ դա տ ո ղութ յուն ր, որ Հիմնված է Ն Հ Բ ֊ ի տված Նշանա-
կություններից մեկի (((բաց կապույտ, երկնագույն))) և այգ բառի՝ ժամանակա-
կից Հայերենում ունեցած իմաստի վրա, չի արդարացվում ինչպես ա) բառի 
ստուգաբանության, այնպես կլ բ) բնագրային նյութի տվյալներով։ 

ա) բառն ամ բողջությա մ բ իրանական փոխառություն է. հին պարսկերե-

նում ա^ն Հանգես է եկել որպես գոյական. к а р а Ш а к а ( к а з а к а Ь а у а к а р а й -

է а к Я) Ծ Տ ք 3 7 „ Ь а З и Ш Ь " (ինչ-որ թանկարժեք քար է ) , բ) Աստվածաշնչի 
բնադրում ալն քսաՆութ ս/՚նդամ Գա՛նգես է գալիս որպես գոթակա՛ն, որով 

թարգմանված է Հուն. ОбЬиу&м;50 բա որ (ելք. 2 5 . 4 , 1, 31, 36/17. 16, 2 8 . 5 , 

35.23, 35, 3 6 . Տ , 19, 35, 37, 2 8 . 1 8 , 23, 31, 2 9 . 2 , 3, 5, 8, 19, 20, 22, 28, Երեմ. 

1 0 . 5 , 9, Եղեկ. 27.7, տե՛ս նաև՝ Վեցօր. 4.120, 3)։ Սկզբնապես գոյական լինե-

լով՝ «կապուտակ» բառն օգտագործվել է նաև ածանակերպ. տասնմեկ անգամ 

Աս տ վածաշն չում նրանով թարգմանված է հուն. ')?.՝/ ՚ V ւ)՝>ОС ածական ր (ելք. 
26.14, 2 8 . 3 / , Թիվ. 4.6, 8, 9, 10, 11, 12, 14, 15, 5.38) և մեկ անգամ г.гЫզ-
ածականը (Առակ. 2 3 . 2 9 . հմմտ.՝ նյութ ցույց տվող գոյականի ածականա֊ 
կերպ կիրառոլթ յունր՝ «վահանակ ոսկի» Ելք. 3 9 . 7 ճ ) ւ Ի դեպ, Ч(7.'/Л՝>м) '-УОС ածա-
Լւանը երբեմն թա[։գմանվում է «կա պո ։ տ ակե ա յ» ածականով (Թիւք. 4.26, ելք. 
2 6 . 4 , 3 6 . 1 1 , 3 9 .30, 33)։ ((Կապուտակ)) բառի գոյական լինելու մասին կ վկա-
յում նաև հ ետևյալ բառերի ա ռկա յութ յուն ր կապուտակագոյն (Ագաթ*, Նիւլ: . 
1[ագմ), կա պուտ ակա գո րծ (Ոսկ. ես.), կապուտակային (Պտմ* Աղեք и.) կա պու-
տ ակե ալ 0(Х71Уг)^ОС (Ելք* 35.23)։ 

4. 4. 2л Մի շարք ածականների համար գժվար կ որոշել, թե որն կ նրանց 
հիմք բառր, քանի որ գիտակցվում կ նրանց կապր ինչպես ածականի հետ, 
որին մոտ են իրենց իմաստով (հմմտ. 4. 4.), այնպես կլ նույնարմատ բայի 
հետ (հմմտ. 4, 3.)։ 1էերջին կապն արտահայտվում է այն բանում, որ այդպի-
սի ածականներն ունեն գործող անձի անվան իմաստային երանգ* ան ա գդակ 
(անազդ, անազդեմ) Փիլ* ն խ. I , աշողակ (աշոդ, աշողեմ) Ղտ* 3* 15, Պիտ. 
254 և այլն, աստուածախօսակ (ա и տ ուած ա խ о и եմ) Խոսր*, խառնակ (խառնէ 

խառնեմ) Գործք* 14. 28 ե այլն. 701՝^;, Փիլ. իմաստ. 35 և Սահմ* 3* 32* 18* 

49 Ս. Է լ ո յ ան. նշվ. աշխ., Էշ 123: Մ. Աբեզյանի կարծիքով (նշվ. աշխ., Էշ 194) ընդ-

հակառակը՝ ֊ակ ածանցը ածականների նշանակությունը սաստկացնում կամ ձևափոխում Էէ 

Տ ե՜ и նաև՝ Ա. Ա. Մ ո ւ ը վա լ լ ա ն. նշվ. աշխ., Էշ 307։ 
5 0 „ А ргескэиБ տէօո6 օք Ы и е со1оиг, регЬ . , Յ գ ւ ա ո Յ Ո ւ ^ " . Լ ւ ճ Ճ е 1 1, Տ с о է է. О г е е к -

ЕпօքԱտհ Ьех^соп . ОхГогсЗ, 1968, տ. V. 
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յյԼԱՈՕՀ, նմանակ (նման, նմանեմ) Շ. յկ. իբ ե այլն, նաև աննմանակ ( = ան-
նման) Տօնակ., ձախողակ (ձախող, ձախողիմ) (ւ*իլ֊ բաղն. 2061 

4. 5. Կան նաև իրանականից անմիջապես փոխառնված ածականներ, որոնք 
կաղմված են անվանական և բայական հիմքերից՝ - ак(^< *-акз,) ածանցով, 
անապակ (դինի) Աղ. 22. 5, Երեմ. 27. 15, Յայտ. 14. ТО և այլն «անջուր, ան ֊ 

խաո%յ> < * а п а р а к а - «անչար», արձակ < * Ь а г г - а к а - ե ազն: 

4. 6. Լն ղի բան ական լեզուներում ֊յ1<3 ածանցի օգնոլթամբ ածական-

ներ Էին կազմվում տարբեր հիմքերից, հմմտ սնսկր՝ а Г Й а к а ( з Г Й а ) «վերջ 

դնող», э и п к а ^ й с Т ) «ծակող», а ո ճ 1 к а ( а ո ) « ձու ածողս, оսերեն՝ х а ] а к а § 

«տնալին» , аГэЙ IՈ а^ «երկաթյա» ե ա ( լն :51 

5. 1. Որպես գոյականակերտ ածանց ֊ ա կ ֊ ր միանում Է տարբեր հիմքե-
րի հետ, ըստ որում, ինչպես գործող անձի անունների կերտման գործում, 
այնպես Էլ այստեղ, նշանակալի Է հունաբան դպրոցի ղերր՝ դասական լեզվից 
փոխառյալ բառակազմական կաղապարների ակտիվացման գործում: 

5. 2. Դ ա ս ա կ ա ն բ ն ա գ ր ե ր ո ւ մ ա վ ա ն դ վ ա ծ բ ա յ ա ն ո ւ ն ն ե ր ՝ աւերակ (աւե-
րեմ) Ագր. բ Յ Տ Տ ւ ա (տե՛ս նաև՝ 4. 3.), հասակ (հասանեմ, անցյալ կատարյա-
լի հիմքից, տե՛ս 3. 3. 3.) Երեմ. 48. 37, Ղուկ. 19. 3, Վեցօր. 5, հիւսակ 
(հիւսեմ) Ոսկ. մ. 2. 24, վրիպակ, (վրիպեմ) 2 Թագ. 6. 9. Օ^֊-ԱՀւԱ և այլն 
(տե՛ս նաև՝ 4. 2.): 

5. 2. 1. Հուն ա բան և ուշ դրականության մեշ ավանդված կազմություն֊ 

ն Լ ր՝ ախորժակ (ախորժեմ) Փիլ • իմաստ, (տե՛ս 4. 3.), գոյակ (գոյ) Նիւս, երգ. 

[ т а О'УТС.?], երկամիշսւկ զհասարակած}) Շիր. ղաակԷակ (Է) Ա՚^լ. Պորփ. ТО 

О V, т а 6\>та, Տիմ. Կ ա զ. 22.19 у Նար, շ., նաև՝ անէակ, ՍանաՀն., Նիւս, կազմ., 

Նար., ինքնէակ, Որս. Հդ*, Փ ի լ* լին. 3.39, կոտոր՚ս1լ (կոտորեմ) (Г փ շր ան քՅ) 

ք*րս. մ րկ. у նաիւեղակ (նախ -յ-ե դան ի մ, ան у լա լ կաաարլալի Հիմ քիդ, տե՛ս 

3.3.3.) Նիւս. երդ. [ т а Тсро^та?), ըմպակ (ըմպեմ) 8Հ. կթՂ. 158, 28.), նա ի ֊ 

րակ (նուի րե մ) Փիէ* ել. 2.71 [ О к0՝У03Г0\> ? ] . շադաոակ (շադ ֊ \ ֊ ասնա մք անց, 

կա ւո . հիմքիս) Թր՛ քեր՛ 23 Օ ՚ յ ճ ճ ՚ ք ( լ С յ ոլորա1ք (ոլոր եմ Բ Թր. քեր. 3} 38. 

Т0'У01> տե ս նա/լճ Համոլորակ, Փիլ՛ լիւս. 171. ? ] , պարունակ (պար-\-

ունիմ) ՃԳ (աե՛ и նաեճ 4.3,), վիժակ (վիժեմ) ([Հոսանք)) Նար. կդ. մծբ., 

։ոեսակ (տեսանեմ, ան у լա լ կատարլալի Հիմ քի դ, տե՛ս 3.3.3*) Թր. քր. 13, 

Փիլ՛ ա1լւսԲ* 140. ՏԼՕՕՀ, տեսական 7. 103а 1ւ ալլն, տե՛ս նաև՝1 ասաուածատե֊ 

սակ, Աո. որս ե. է [ ւ}տ02107՜^?], դժո [սա տեսակ ^ Բրս. Հալեաց. [оЙЗЕ'.ООС ? ] , 

դուզակ (ցուցանեմ, սւնդլալ կւստսւրլալի Հիմքիդ, տե՛ս 3.3.3.) Փ ի ի ել. 2.62 

(Ալդ. 1 П ճ 1С1Ա ГТ]), Փարպ. 169.40 (տե՛ս 3.2 № 10): 

5. 3. Ավաղական իմաստից է զարգացել, հավանաբար, ֊ակ ածանցի գո-

յականակերտ իմաստը, որն արտահայտվում է գոյականների հետ հանդես 

գալու ընթացքում։ Այդպիսի դեպքերում ածանցը ավելի նեղ, կոնկրետ իմաստ 

է հաղորդում հիմք բառին՝Տ4 անրակ (անուր «վզնոց») Յոբ. 31. 22, գնդակ 

(գունդ) Վեցօր. 5. 145. 11, 147. 5 և այլն, երամակ «կենդանիների հոտ» 

51 ՝Ы հ 1 է ո е у . О р . С1(., § 12?.2с, р. 407; ռ е Ь г и ո ո е г. О р . с и . , Տ . 522; Н й Ь-
տ с հ т а ո п. О р . с и . , § 17 с, Տ. 332 . 

52 Այս բառն Աստվածաշնչում թարգմանված է аնուիրանոցа (Րիւ- 4. 7 ) ։ 

53 Ա. Մուրադյանը (նշվ. աշխ., էշ 305) որպես հիմք բառ է ընդունել «ոլոր» գոյականը։ / 

54 Հմմտ. ժամանակակից հայերենում՝ Ա. Ա. Մ ուր վալչան. նշվ. աշխ., էշ 307։ 

V. է լ ո յ ան. նշվ. աշխ., էչ 133։ 
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(երամ «մարդկանց կամ կենդանիների խումբа) Սգր. թՅՏՏւա55, լծակ (լուծ) 

Բ՛իլ. 13. 24, Խոր. 1. 23, խոյակ ( խ ո յ ) «խոյի ձև ունեցող и յան գլուխ» Ելք. 40. 

16. %էգօճ՝Հ, Հրոսակ «ավադյյկ, ա ո պա տ ա կո ղ» (Հրոս .«ասպատակություն» 

«Հարձակում Л) Խոր. 1.10, ՅՀ. կ[Ժ. թՅՏՏւՄ].56 շրշանակ (շրշան) Ոսկ. և այլն, 

նկանակ «որոշաէ/ի ձև ունեցող Հացի միավոր» (նկան «թիւ։]սւծ Հաց») Սղր. 

թ ց տ տ ւ ո ւ , 5 7 նշանակ (նշան) 2 Մն. 13.12. 0Г)]гЯ01а, Ե ղեկ. 12.6, 11. ТграС, որա֊ 

Հակ «վա րադույր]) (սրաՀ) Ելք. 26.36. Խւ<37է0.3Հ рОУ, վաՀան ակ (վաՀան) Ելք 

2.Տ13. А А 1 Я 0 1 3 Х 7 ) , տապանակ (տապան) Ելք. 40.3։ 

5. 3. 1. Մի շարք նման բառեր ավանդված են Հունաբան գրականության 

մեշ աղիւսակ (աղիւս) Փիլ. լին. 4. 2 7 , ել. 2. 37. [и/.МКом ?] «փոքր աղ-

յուս, աղյուսակ»՝ իմաստային պատճենման օրինակ է, երբ Հունարեն նվազա-

կանի փոխաբերական իմաստը ստանում է նաև Հայերեն նվազականը (Հմմտ. 

3. 1. 1. У- 6 ) , բուսակ ( բ ո յ ս ) Պիտ. Յաւել. 347, 441, կենդ ակ կեն դան ա կ 

(կենդանի) Փիլ. քՀ* 1Տ0. С^ОЮУ, СфОсахбс, կիսակ (կէս) Մ ա գ . , Վ յ ւ ք Տ ց . ժ , 

կու ա ակ (կո լտ) Կոչ. թ., սողնակ (սողուն) Վանակ. (ոբ* (փոխաբերաբար-

սաացվել է (Сդռան փակ)) իմաստը՝՝ Յասմաւ, փետ. 14)^ մակընթրակ (մակ-1-

ընթրի ք) Փիլ՛ տեսական 21. Е7Г է ՕՏ1ТТ VI նախընթրակ (ն ա խ 4-ըն թ ր իք) Պ տմ ^ 

աո լեՀ. [ 7700051 ТС V 0 V ? ] , նախատօնակ ( ն ա խ ֊ \ ֊ ա օ ն ) Ածաբ, պ՜ասք. Փ ի է. լիւս* 

24. ТГрОЕОрТОС • 

5 . 4. Ածականներից, մակբայներից և դերանուններից կազմված գոյա-

կաններ՝ ներքնակ ((ներքին հագուստ)) (ներքին) Ելք. 29. 5, պաղպաղակ 

( պ ա ղ ֊ ի կրկնությամբ) Վեցօր. 3. 76. 16, 20, մեկնակ (մեկին) Վեցօր. 1, 8, 

Եւս. պտմ. ե, 25։ 

5. 4. 1. Հուն աբան կա զմ ութ յունն ե րճ ա ր դա ր ւս կ ( ա ր դա ր), Փի լ. ա յլա բ. 166 > 

ժ բան. 60. т а б 'У .аьа , ժ բան. 2օ6. О Г / а ь ш а а (տե՛ս 4.4.), բոլորակ ( բ ո լ ո ր ) , 

Փիլ* նխ. 1, Եիւրդ. դնձ. (տե՛ս 4.4.), դան ադան ակ (դանադան) Թր. քեր > 

23. օ ւ շ փ օ բ ճ յ րնդդիմակ (ընդդէմ) Փիլ. ժ բան. 252ք Պիս7. 4, 34. և 

ալլն. որակ (որ) Փիլ• բադն. 213. ТГОЮ-ТТ] ,̂ Ս,րիստ» ստորոդ. 29. 26. ղ~010У 

սյնորա/ք Փիլ• ա լ Լսւ բ. 117. а 7101 ОС,, քանակ (քանի) Փիլ* լին., Ար ի սա. սէոո֊ 

րոդ. 109.27. ибзьу: 

5 5 . Ւ բանական փոխառություններ՝ աթաշակյ առձեռն բառ. 

<Г սիֆիլիս!) քտէՁՏ ((Հուր))), բնակ <^ЬиЛЗк «տուն, բնակատեղի» (ԱԲ. 1 

Էշ 4 5 7 ) , Ծնն. 2 3 . 9 , Մ ւ ս գ . և այլն,58 դիմակ, Ոսկ. մ . 1.1 <^Йёшак «տեսք, 

կբրպարանքՅ) ("ЙёШ « դ ե մ ք յ ) ) : ((Դիմակ)) ի մ ա и սէ ը, որ վկայված Է Ոսկ. պող. 

55 аԵրամ)) բառի գոյությունը լեզվում կասկածելի Է դարձնում, սակայն չի բացառում Հր. 

Աճաոյանի (ԱԲ II )՝ երամակ բառի իրանականից ան մ իշական վախառման մասին ենթադ-

րության Հնարավորությունը: 

53 դարի Հեղինակ Դրա սխանա կերա ցին Հավանաբար ընկալել Է այդ բառը որպես գոր-

ծող անձի անուն, քանի որ նրան Է պաւոկանում ((Հրոսող՛ս զուգահեռ նորակազմությունը (Էշ 

153). երկուսն Էլ կարծես կերտված լինեն գոյություն չունեցող *Հրոսեմ -բայից (Հմմտ. 4. 3, 

տե и նաև * իմ ա ստ իմ֊ իմ ա ստ ա կ, 3. 3. I. № 7 ) 

57 Այս բառի մա՛նրամաս՛ն իմաստաբանական վերլուծությունը տե՛ս Е . В Շ Ո V Շ П I Տ ՜ 

է е . Е ^ т е г Л в Р а п Ь е в е п А г т ё г н е л , р р . 1 3 — 2 0 . 
58 Բոլոնեղին (О. В 0 1 0 с т п е 8 1. О р . С11., р . И) այն Համարում Է գործող ան-

ձի անուն՝ բունեմ (Սգր» թՅՏՏ11Ո,) РичЬд~ Յէ)1էՅէօ1՜6, аЫ է8Ո 1е «բնակվող, բնակիչ$ г Հավա-

նաբար, այդպիսի դատողությունը Հիմնված Է այդ բաոի ՆՀԲ֊Ում տրված առաշին նշանակու-

թյան վրա, սակայն այնտեղ բերվսւծ վկայություններում «բնակս-ը կարելի Է դիտել որպես ա ֊ 

ծական (տե՛ս 4. 2.)։ 



Л 48 Գ. Ս. Ասատրյան, Գ. Ս. Մուրադյան 

299 և ընդՀանրացել է ալդ բառի Համար ժամանակակից Հա լերենում, Հա-

վանաբար, ձադււլմ է Հունար/էն ТСрОЗШ 1ГбГ0У նվազականի (~0ОЗШТСОК «դեմք» 

բաո ից) էիոխաբե րական իմաստից (Հմմտ. 6.3.1), դաստակ «ձեռքի թաթը» 

1 Թադ. 5,4, Նար. «սրի կոթ» Մադ. քեբ. 246 <ճՅՏէՅ)< «կ"թ, տրցակ» 

Հժտտէ «ձեսք»), դասաաոակ «սրբիչ» Ոսկ- ա. տիմ. ժգէ հդիշ. 201.1 <Հ*ԺյՏ֊ 

Шгак, կսՀակ (Ղյոիւակ սւդադրական տարբերակով) 1) «մեծ ալիք», ՕՀ. կթղ, 

290, Նար. հ այլն, 2) «բլուր» ՅՀ. կթդ- 283, Արծ ր. 245 <^*к5Ьак «սար», 

կապա տակ <караи1ака (տե՛ս 4.4.1.), պաՀակ «պաՀակութ լուն» 2 Թադ. 8.6 

«рроира, Փարպ. 66 (տե՛ս Յ.4.1.), քուռակ, Բրս. մրկ. 127, Մադ. յ՛եր. 241 

< 1 ш г г а к . 
5 . 0 . Որպես գոյականակերտ ածանց-Ձ.]ձՏւ֊ն հանգես Է գալիս նաև հնդիրա-

նական լեզուներում՝ սնսկր. УабЬикЗ֊ <ГՀարսնացու» (^ճեԱ- կին), Հին 

սլրսէի апШка «նիզակավոր» ^ аГ§И <Гնիդակ»)է аПЭГПака- ամսվա անուն, ա ֊ 

վեսա. а р э г э п а у й к а «երիտասարդ» ( <ԼճբՅ:ՅՈՅ}/Ա-«անչա,իաՀաս»), մարե-

րեն агЛ՝/Л «շան» < ^ * 3 р п к а - (Հմմտ. ավ. э р а г ь սնսկր. ЙУаП,)'59 

6. 1. Չնայած հնգի բանական լեզուներում -ака ածանցով կազմվում են 

նաև քանակական բառեր և թվականների, դասական հայերենում այդպիսի 

օրինակներ ավանդված չեն, սակայն Փիլոն Ալեքս ան դր ա ցոլ թարգման ութ ւուն -

ներում, որի երկերում իր արտահայտությունն Է գտել թվերի մասին նոր 

պ յութ ա դո րա կան ուսմունքը^՝՛, ինչպես նաև ավելի ուշ շրջանի թարգմանու-

թյուններում ավանդված Է ֊ ա կ ֊ ո վ մի քանի քանական բառ՝ միակ Փիլ. մ 

բան. 229., Իրեն. Հերձ. 222, г25 р ^ а ; (Հմմտ. նաև միալնակ Փիլ. այլաբ. 143, 

տեսական 6. [ 1 0 1 ե դ ա կ Փիլ. լին. երկակ Փիլ. այլաբ. 106, ի ֊ 

մաստ. 65. >7Հ, Ղիոն ւսծալ. Պիտ., եոակ Փ ի I. ալլաբ. 106, Պ/լատ. օրին, 

գ. Հմմտ, նաև նախածանցավոր ւթւրեոակ Փիլ. մ բան. 228. 31Г1ТрСС0С, 

յ ակե սակ Փիլ. լին. 4.27 (Ալդ. Տ Ա թ еГ է е Г И Ա Տ^ [к-1-р!Т0<;?], ՍաՀմ. 17.126.28, 

֊մակաքաոակ ՍաՀմ. 17.126,28. I քաոեոակ 7յիր.1 Ս,լ֊ 

նոլհանդերձ քան ակաևան բառերի կերտման համար Փիլոնի թարգմանություն-

ներում համակարգային նշանակություն ունի ֊եակ ածանցը (իրան, ''-уа-ка^՝ 

տասնեակ Փիլ. մ- բան. 228. 0 / 7. С, չո րրեակ Փիլ. լին. ТЗ'р 6.Հ., քառեակ 

Փիլ. ի մ ասա. 36 те-ф а ; ե ալլն: 
Այսպիսով, իրանական ծագում ունեցող և իրանական մի շարք փոխառու-

թյունների (գործող անձի անուններ, ածականն եր, գոյականներ) բաղադրա-
մաս հանդիսացող ֊ակ ածանցը բառերի համապատասխան դասեր Էր կազ-
մում հին հայերենում։ Ըստ որում՝ ֊ակ ածանցի որոշ բառակազմական հնա֊ 
ր ա վո ր ո ւթ յո ւնն ե ր օգտագործվում և երբեմն ա րհ ե и տ ական ո ր են ակտիվացվում 
Էին հունաբան դպրոցի թարգմանիչների կողմից՝ նորակազմություններ ստեղ-
ծելու համար, որ առավել ցայտուն արտահայտվել Է բայահիմքերից կազմը֊ 
էէած գործող անձի անունների օրինակի վրա 

5 ֊ Հմմտ. նաև Նիսայոլմ գտնված (դե ո չհ ր ա տ ա րւս կվա ձ յ պարթևական 5 р а к Հատուկ ա֊ 
նոչնը խևըոլ վրա, մ. թ. ա. / դար Վ. Ա. //՛'/շА9ը)1 

б" Հմմտ. սնսկր.՝ е к а к а , с К а к а , а § 1 а к а . հ 11пеу, ор . сК. , § 1222 с. ОеЬгиппег , о р -
сП, Տ 529, ՚ դ վ . ս/րսկ. ё у а к ւ մ ե 1 բ < * а1 \ ' а -ка- , բ ե / ո ւ չ ՝ э а у а к Հմեկ երրորդл, р ' а п ] а к 
տմեկ "ՆՂերոր,ր, О е ! § е г , ор . си . , Տ 2 6 ՛ 

6 1 А. Ф. Л о с е в . И с т о р и я античной эстетики. П о з д н и й эллинизм. М., 1980, 
с. 94, 95. 

62 Վերջին կսւզասյարր и/ր ո г/ո ւկ տիվ կ նաև ժամանակակից Հայերենում, տե՜ս մասնավո֊ 

րապես՝ Ս. Ա. Գալս տքան. Ածանցների հոմանիշությունը և հոմանիշ ածանցները. Երևան, 
.1974, Էջ 67։ 
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Հ Ա Պ Ա Վ Ո Ւ Մ Ն Ե Ր Ի Ց Ա Ն Կ * 

ւ Արիստ. и տ ո ր ո ղ Ս ա ո ր ո գ „ , թ ի լ Հ , ք Արի ս ա ս տ ե ղ ի Д С о П а И О П XVI էհ ЭП А П С 1 в П ( 

А г т е т а п У е ^ о л Б ոք (Ье О г е е к Т е х ! օք А ^ Л ^ е ^ ' Б С а ( е § о п е з . С М о г с ! , 1891 , А р -
репй| 'х И, рр- 107-183 

2 Բուղ— 'Իալստոսի Բ ոլդւսն դա ցլոյ Պատմութիէն Հայոց, I]. Պետերբոլրգ, 1883 

3 Բրս. դո՝.—Բարսհղի Կեսարացւոյ Վասն գողութեան, աշխ/и տ ա и ի ր ո ւթ յա մ բ Կ. Մոլրադ-

յանի.—Кавказ и В и з а н т и я , вып. 3, Е р е в а н , 1982, с. 2 0 4 — 2 1 5 
4 եզնիկ—Եդնկայ Կողբացւոյ հ ղծ աղանդոց, Վենետիկ, 1826 

5 Եղիշ!,— Եղիշկի Վասն Վարք/սւնայ և Հայոց սյաւոերազմ ին, աշխա տ ա սի ր ութ ւ ա մ բ Ե. Տ ե ր ֊ 

Մ ին ա и յա նի, Երևան, 1937 

в Եւս. ս/տմ. — Ելսերիոսի Կօսարացլոք Պատմութիւն եկեղեցւոյ, Վենետիկ, 1877 

7 Եւս. րր. — Ելսեբի Պամփիքեայ Կեսարացւոյ ժամանակագրութիւն, աշխատասիրությամբ 

Մկր. Ապեբհանց, մասն Ա, Բ, Վենետիկ, 1818 

8 կ,իր. Համար—5а!лէ Е р Ь г е ш , С о ш т е п 1 а 1 г е <1е Г Е у а п д Н е СопсогсЗапк у е г э ю п 
а г т е т е п п е , ее), раг Լ. Ье!о1г , ԼՕԱ\՚Յ1Ո. 1953, ( Շ Տ Շ Օ , V. 137) 

9 ԹԼոն— Բ՚կովնեայ յաղագս ճա րտա սան ական կրթութեանց, աշխատասիրությամբ Հ. 1Гш-

նանդյանի, Երևան, 1938 

10 Բ՚ր. քեր.—\ԱօսԱ Н. Д и о н и с и и Ф р а к и й с к и й н а р м я н с к и е т о л к о в а т е л и . П е т р о -

град , 1915 .с. 1—76. 

П Իրեն. Հ ե ր ձ — Г г е п а е и Б . О е § е п сПе Н а г е П к е г . Н Г Б § . У О П К . Тег-Мёкёг(зс111ап, Е . 

Т е г - М т а з в ^ а г И г , Լ 6 ւ բ շ ւ ջ , 1910 
12 Մադ. քեր. — Գրիգորի Մագիստրոսի Մեկնութիւն քերականին.—№ 10, Էջ 223— 249 

13 ՅՀ. կթ. — ՅովՀաննոլ կաթողիկոսի Դ բ աս խան ա կ ե րտ ց լո յ Պատմութիւն Հայոց, Թիֆլիս, 

1912 

14 Նո՚ն՚ս. ЫОППОБ. 0 1 е Б с Ь о и е п շս քսոք КеЛеп Йеэ О г е ^ о г УОП № 2 1 а п г . ՒԱտշ. УОП 
А . Мапап(11ап.—26ւ1տշ1ս1քէ քиг а г т е т Б с Ь е Р1111о1о^1՝е, Вй I, Н 3, М а г Ь и г у , 1993, Տ Տ . 
220-272 

15 Պիտ. — Արբոյ քերթողահօր մերոյ ՄովսԷսի Խորենացւոյ նախա կրթութիւն հռետորական 

ասացեալ Գիրք Պիտոյից, աշխատասիրութեամբ 3. Աօհրապեան, Վենետիկ, 1796 

16 Պտմ. Աղեքս. — Պատմութիւն Աղեքսանդրի Մ ա կե գոն ա д ւո յ , Վենետիկ, 1842 

17 1)ահմ. — Գ՛աւիթ Անյաղթ, Սահմանք իմաստասիրութեան, աշխատասիրությամբ Ա. Արև-

շատ յանի, Երևան, 1960 

18 Ստեփ. քեր. — Ս տ ե փ ան ո и ի Սիւնեցայ Մեկնութիւն քերականին.—№ Ю, կջ 183 — 219 

19 Վ ե д о ր. — р и/ր и ե ղ Կեսարացի, Յաղագս վեցորեայ արարչութեան, աշխատասիրությամբ 

Կ. Մ ո լրա ղյան ի, Երևան, 1984 

20 Տիմ. Կուղ. — Տիմոթէոսի Հա կա՜ձա ռո ւթ իւն առ սահ^անեալս ի ժողովոյն Քա ղկեգովնի, 

աշխատասիրությամբ Կ. Տ ե ր֊Մ կրտ լյան ի և Ե. Տ ե ր ֊Մ ին ա и յ ան ի, էջմիածին, 1908 

21 Փարպ.—Ղաղարայ Փարպեցւոյ Պատմութիւն Հ ս ՚ յ ո ց և Թ՜ուղթ առ Վահան Մամիկոնեան, 

աշխատասիրությամբ Գ. Տ ե ր ֊ Մկրտչյան, Ատ. Մալխասյան, Տւիղիս, 1904 

22 Փիլ. այլաբ. — Փիլոնի Աստուածային օրինացն այլաբանութիւն. — Փիլոնի Հեբրայեցւոց 

ճառք թարգմանեալք ի նախնեաց մերոց, որոց հելլեն բնագիրք հասին առ մեղ, Վենետիկ. 

1892, էշ 165—177 

23 Փիլ. բագն.—Փիլոնի Յաղագս բագնին իրաց. — նույն տեղում, էշ 201—219 

2Л Փիլ. о' բան—Փիլոնի Յաղագս տասն բանից. — նույն տեղում, էշ 220 — 267 

25 Փիլ իմաստ. — Փիլոնի կեանք ի մ ա и տն ո ց. - - ն ո ւյն տեղում, Էհ 33—104 

26 Փիլ. շն. — Փիլոնի Յաղագս թէ ոչ շնայցես. — նույն տեղում, էշ 268 — 284 

2! Փիլ. տեսս/կան — Փիլոնի Յաղագս վարուց կենաց տեսականի. — նույն տեղում, էշ 5 — 32 

28 Փիլ. քհ • — Փիլոնի Տաղսւգս քահանայիցն և երկոտասան ականց. — նույն տեղում, էշ 

178—200 

4 Այն հապավումները, որոնք ցանկում չեն նշված, բ ե ր վում են ըստ Նոր բառգիրք հայկա-

զեան լ եռունի (ՆՀԲ), Հ . 1 > էշ 9 — 20 /; Հ. Ա Հ ա ւլ յ ա ն. Հայերեն արմատական բառարան 

(ԱԲ). հ. 1, Երևան, 1971, էշ 30— 58: 
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29 Ф(ц. [[гЬ. — Ф/чпЬ/! И^щд^ пр /г [^ЬЬ^трЬшЬ /иЬурпд к / т Аш Ьд ршЪр 1.—Ф/^П' 

Ь/г Ьррш(Ьучц 11' Н^Ътр (иЬ дЬЬг/пд и Ь^д, Ишпр 1]ш11фипЬ, /г Зт[ЬшЬ/ шт^ ш ш ш и р т р Ь ш ̂  р 

1Г1,,,. Ч. 1ЧЬркшЬд, ^Ы/Ам/г/,, 1836, I? 1 — 443 

30 Ф/г/. Л;. — Ф/цпЬ/* И^тд^!/ пр ^[иЬ { /иЬурпд 4 (Пи^шЬ/; ршЬр р ЬпцЬ 

1,1 444—548 

31 Ф/ц. — /> 11шч'фип,[Ь. — Ьл^Ъ тЬ^пи!, 549—577 

32 Ф[ц. 1*1и. — -Ф/цпЬ[1 Зи'цшцп Ьш/иш/иЬ III (/ ш /? Ь шЬ.— Ф/^пЬ}I Ьррш^Ьдш^ Зилцшци \ш[иш~ 

/*/Ь ш /1 п I р А шЬ, 'Зш^шци ршЬ П1.ЬЬ[ шЬшптЬ ^ЬЬцшЬЬшд, шр/иинпши^рт/ЭЬиЫр 1/^р. ИчцЬ-

рЬшЬд, •{ЬЬЬшМ, 1822, 1,1 1 — 121 

33 ф{>[. [[II"- — Ф^пЬ/* Зшчшци ршЬ тЬЬ[ шЬшитЬ I/ ЬЪ цшЬ I ш у.— Ьт^и тЬцпа!, /в 123 
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С У Ф Ф И К С -ак В Д Р ЕВН ЕА Р М Я И С К О М 

Г. С. АСАТРЯН, Г. С. МУРАДЯН 

Р е з ю м е 

Среди многочисленных иранских .заимствований в древнеармянском засвидетель-

ствован ряд имен с суффиксом (ср.-нр. -Йк): имена деятеля (^шрЬш^, 9л^шЦ),. 

прилагательные (шр^ш^), субстаитивы (ро^ш//, Чш<ш1/), причем армянские свидетель-

ства для многих из них являются единственными. На основе этих имел было создано-

небольшое число соответствующих разрядов слов у ж е н.а армянской почве («роме-

иаиболее часто встречающихся п, соответственно, наиболее часто постулируемых в-

литературе диминутивов): имена деятеля прилагательные 

(7ишпЬи,1), ш^пцш!/), субстантивы, образованные от -глагольных основ ( ^ р ^ ш ^ , ш!_Ь-

р ^ У , от существительных с конкретизацией или сужением значения из диминутив-

носгги (шЬршI), ? Ь < р п и ш [ { ) , от прилагательных (ЬЬррЪш!/ «нижняя одежда») . Наи-

большее число засвидетельствованных в древнеармянском имен, на было создано-

переводчиками «грекофильской школы», которые с целью калькирования морфологи-

.чеекого состава греческих слов не только использовали существовавшие в языке про-

дуктивные словообразовательные модели, но и в случае необходимости активизирова-

ли малопродуктивные модели (последнее особенно касается созданных ими имен дея-

теля от глагольных основ) , а иногда д а ж е создавали новые, правда, аналогичные у ж е 

существовавшим (как образование субстантивов на -ш^ от наречий," союзов и числи-

тельных). По их образцу создавали новые слова (в основном имена деятеля) поздние, 

особенно «грекофильствующие», авторы. 

Анализ всех значений древиеармянских имен с указанным суффиксом проводится 

в статье в сравнении с иранским материалом, что позволяет проследить их п р о и с х о ж -

дение и полнее вскрыть их семантику. 




